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Генеральная Ассамблея 
Шестьдесят первая сессия 
Пункты 17 и 27 повестки дня 
 

Положение на оккупированных 
территориях Азербайджана 
 

Затянувшиеся конфликты на пространстве ГУАМ 
и их последствия для международного мира, 
безопасности и развития 

 Совет Безопасности 
Шестьдесят первый год 

 
 
 

  Письмо Постоянного представителя Азербайджана при 
Организации Объединенных Наций от 11 декабря 2006 года 
на имя Генерального секретаря 
 
 

 Имею честь препроводить настоящим тексты выступления министра ино-
странных дел Азербайджанской Республики Эльмара Мамедъярова и заявления 
действующего Председателя Организации по безопасности и сотрудничеству в 
Европе (ОБСЕ) по Нагорному Карабаху на заседании Совета министров ОБСЕ, 
состоявшемся 5 декабря 2006 года (см. приложения I и II). 

 Буду признателен за распространение настоящего письма и приложений к 
нему в качестве документа шестьдесят первой сессии Генеральной Ассамблеи 
по пунктам 17 и 27 повестки дня и документа Совета Безопасности. 
 

(Подпись) Агшин Мехдиев 
Посол 

Постоянный представитель 
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  Приложение I к письму Постоянного представителя 
Азербайджана при Организации Объединенных Наций 
от 11 декабря 2006 года на имя Генерального секретаря 
 
 

  Выступление министра иностранных дел Азербайджанской 
Республики Эльмара Мамедъярова 
 
 

  Четырнадцатое заседание Совета министров Организации по безопасности 
и сотрудничеству в Европе 
 

  Брюссель, 5 декабря 2006 года 
 
 

 Прежде всего я хотел бы присоединиться к предыдущим ораторам и вы-
разить признательность министру Карелу де Гухту за работу, проделанную в 
период председательства Бельгии в ОБСЕ в текущем году. Я с удовольствием 
приветствую также моего коллегу министра иностранных дел Испании Мигеля 
Анхеля Моратиноса, вступающего в должность действующего Председателя, и 
желаю ему всяческих успехов в выполнении этой важной и ответственной за-
дачи. 

 Мы считаем, что главная цель проведения реформ в нашей организации 
заключается в том, чтобы повысить ее эффективность в решении самых на-
сущных проблем государств-участников. Невыполнение ОБСЕ своих собствен-
ных решений серьезно подрывает доверие к ней в глазах ее членов и негативно 
отражается на ее положении на мировой арене. 

 К сожалению, текущий год также был отмечен целым рядом вопиющих 
инцидентов, связанных с проявлениями дискриминации, расизма, ксенофобии, 
разжиганием ненависти и другими проявлениями нетерпимости, особенно в 
отношении мусульман, в некоторых из государств-участников. Такие негатив-
ные явления в зоне ОБСЕ сопряжены с попранием прав человека и подпиты-
вают напряженность в глобальном масштабе. В качестве Председателя Совета 
министров Организации Исламская конференция Азербайджан обращается к 
государствам — участникам ОБСЕ с призывом принять конкретные меры по 
борьбе с этим явлением на основе поощрения терпимости и преодоления неос-
ведомленности об исламе. 

 В этой связи мы выступаем в поддержку изучения и преподавания в обра-
зовательных учреждениях основ ислама, его принципов и философской кон-
цепции как одного из наиболее эффективных средств борьбы с исламофобией, 
особенно в Европе, и поощрения взаимопонимания и уважения между пред-
ставителями различных вероисповеданий. 

 Для внесения своего собственного вклада в этот важный процесс мы пла-
нируем принять в Баку в 2007 году под эгидой ОИК международную конфе-
ренцию по вопросу о роли средств массовой информации в укреплении терпи-
мости и взаимопонимания. Мы призываем соответствующие структуры ОБСЕ, 
а также государства — участники ОБСЕ принять активное участие в этом ме-
роприятии. 

 Итоги совещаний по экономическому и экологическому измерению, со-
стоявшихся в Душанбе, Вене, Баку и Праге, продемонстрировали значитель-
ный интерес, проявляемый государствами-участниками к вопросам транспорта. 
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Азербайджан содействует развитию транспортных сетей во всем регионе 
ОБСЕ, активно участвует в деятельности ОБСЕ, ГУАМ и других органов и в 
настоящее время осуществляет крупномасштабные совместные проекты со 
своими соседями и партнерами — Грузией и Турцией. В то же время непосред-
ственный интерес у Азербайджана вызывают и темы следующего форума по 
экономическим и экологическим вопросам, а именно деградации земель, за-
грязнении почвы и водохозяйственной деятельности. Мы сталкиваемся с мно-
гочисленными проблемами в этой области, особенно в зоне конфликта. 

 Мы рассматриваем осуществляемую под руководством ОБСЕ на основа-
нии принятой Генеральной Ассамблеей Организации Объединенных Наций ре-
золюции Миссию по экологической оценке в пострадавших от пожаров терри-
ториях Азербайджана как хороший пример оперативной и эффективной прак-
тической реакции на насущную непростую проблему, стоящую перед одним из 
государств-участников. Мы просим действующего Председателя представить 
доклад Миссии Генеральной Ассамблее Организации Объединенных Наций и 
ее государствам-членам и призываем организации и программы системы Орга-
низации Объединенных Наций начать совместный процесс подготовки к про-
ведению долгосрочной экологической операции в пострадавших от пожаров 
районах, как это предусматривается резолюцией Генеральной Ассамблеи. 

 К моему глубокому сожалению, процесс урегулирования конфликта меж-
ду Арменией и Азербайджаном в целом все еще не вызывает у меня такого же 
энтузиазма. Несмотря на наблюдавшуюся на протяжении всего текущего года 
активизацию деятельности Минской группы сопредседателей, действующего 
председателя ОБСЕ и заинтересованных сторон, нам еще так и не удалось до-
биться необратимого урегулирования. 

 Альтернативы отысканию решения на основе уважения территориальной 
целостности Азербайджана нет. На соответствующем этапе процесса урегули-
рования можно будет обсудить этот вопрос с участием всего населения Нагор-
но-Карабахского региона Азербайджана. Руководствуясь принципами демокра-
тии, верховенства права и прав человека, мы считаем, что процесс определения 
статуса должен осуществляться на равной основе, при непосредственном и 
полноправном участии всех жителей региона, включая как армянские, так и  
азербайджанские общины. 

 В этой связи азербайджанское население должно вернуться в условиях 
безопасности и достоинства в свои места происхождения в Нагорно-
Карабахском регионе. За этим последует открытие линий коммуникации, кото-
рыми смогут пользоваться обе стороны в обоих направлениях, восстановление 
межобщинных связей и нормальных условий жизни в регионе, сотрудничество 
между двумя общинами в гуманитарной сфере, осуществление специальных 
программ просвещения и обеспечения терпимости, укрепление доверия между 
народами и нациями. 

 Для достижения этого необходимо обеспечить полный вывод армянских 
войск с оккупированных территорий Азербайджана. Территории не могут 
удерживаться в качестве заложников, это будет контрпродуктивно для процесса 
урегулирования и еще больше обострит ситуацию. Существует более эффек-
тивный способ гарантировать безопасность населения и необратимость урегу-
лирования, чем затягивание сроков вывода, позволяющий жителям обеих об-
щин в этом регионе приступить к конструктивному сотрудничеству, гаранти-
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руемому специальным временным соглашением и поддерживаемому прави-
тельствами Азербайджана и Армении. 

 К сожалению, искренность армянских участников переговоров ставится 
под сомнение такими явными провокациями, как объявление о намерении ар-
мянских сепаратистов провести так называемый «конституционный референ-
дум» в оккупированном Нагорном Карабахе. Это еще один неконструктивный 
шаг, принимаемый армянской стороной в попытке закрепить и камуфлировать 
результаты своей незаконной деятельности. Азербайджан никогда не смирится 
с такими незаконными действиями армянской стороны, которые основаны на 
печально известной практике свершившихся фактов и целиком противоречат 
предпринимаемым в настоящее время усилиям по обеспечению прочного мира 
и стабильности в регионе.  

 В заключение позвольте мне сказать, что мы особо ценим активное лич-
ное участие уважаемого министра де Гухта в процессах урегулирования кон-
фликтов на Южном Кавказе и будем рады, если позиция уважаемого 
г-на Моратиноса в качестве следующего действующего Председателя будет 
столь же активной в этом вопросе. 

 И наконец, я хотел бы вновь заявить о нашей поддержке заявки Казахста-
на на принятие на себя функций Председателя ОБСЕ в 2009 году и надеюсь на 
положительное решение этого вопроса. Такой шаг, по нашему мнению, укре-
пит ощущение ответственности и причастности к делам нашей организации 
среди государств, расположенных к востоку от Вены, и послужит признанием 
их вклада в ее деятельность. 
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  Приложение II к письму Постоянного представителя 
Азербайджана при Организации Объединенных Наций 
от 11 декабря 2006 года на имя Генерального секретаря 
 
 

  Организация по безопасности и сотрудничеству в Европе 
  Совет министров 
  Брюссель, 2006 год 

 
 

  Заявление по Нагорному Карабаху 
 
 

 Нас обнадеживает тот факт, что в результате проведенных в 2006 году при 
посредничестве сопредседателей Минской группы ОБСЕ и при поддержке дей-
ствующего Председателя ОБСЕ переговоров стороны приблизились к дости-
жению договоренности по основным принципам урегулирования нагорно-
карабахского конфликта. 

 Мы приветствуем поддержку этих усилий руководителями стран «вось-
мерки», выраженную ими в июле на саммите «восьмерки» в Санкт-Петербурге. 

 Мы настоятельно призываем президентов Армении и Азербайджана удво-
ить в наступающем году их усилия по скорейшему согласованию этих основ-
ных принципов. 

 Мы призываем стороны, при содействии международного сообщества, 
расширить сотрудничество в целях проведения экологической операции для 
тушения пожаров на пострадавших территориях и преодоления их пагубных 
последствий. Эти меры могут стать важным шагом на пути к восстановлению 
доверия между сторонами. ОБСЕ готова к оказанию содействия. 

 Мы заявляем также о своей неизменной поддержке Личного представите-
ля действующего Председателя ОБСЕ и его миссии в этом регионе, и особенно 
в связи с оказанием ими эффективной помощи Миссии по экологической оцен-
ке и в связи с их продолжающимися усилиями по обеспечению контроля за со-
блюдением прекращения огня. Мы выражаем сожаление по поводу периодиче-
ски происходящих в районах противостояния инцидентов, которые приводят к 
гибели людей, и призываем обе стороны строго соблюдать режим прекращения 
огня. 

 


